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Description	 Card
Size (mm)	 55 x 179 - Close: 55 x 170	
Remarks	
Paper Quality	 GC2 White coated/white natural
Paper Weight	 360 gr-sqmt
Color features - Front	 Process color: CMYK + Die Cut
Color features - Back	 Process color: -
Finish	 -
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d Cuillère ajourée. 
Ne pas laisser dans le récipient 
durant la cuisson. Laver avant 
usage. 
a Servierlöffel gelocht. 
Während des Bratens nicht in 
der Pfanne liegen lassen. Vor 
Gebrauch spülen.
b Slotted spoon. 
Remove from the pan during 
cooking. Wash before use. 

c Cuchara ranurada. 
Retirar de la sartén durante la 
cocción. Lavar antes de usar.
e Cucchiaio forato. 
Non lasciare nella pentola 
durante la cottura. 
Lavare prima dell’uso.
f Open groentelepel. 
Tijdens het koken uit de pan 
verwijderen. 
Wassen vóór gebruik.
g Colher escumadeira. 
Retirar da frigideira durante a 
cocção. Lavar antes de usar.
h Lingură cu fante. 
A se scoate din tigaie în timpul 
gătitului. Spălați înainte de 
utilizare. 

j Κουτάλα Σερβιρίσματος 
Τρυπητή. 
Μην τις τοποθετείτε μέσα στα 
σκεύη κατά τη διάρκεια του 
μαγειρέματος. Πλύνετε το πριν 
από κάθε χρήση.
k Tálaló kanál. 
Főzés közben ne hagyjuk a 
serpenyőben. 
Használat előtt mossa el.  

l Oluklu kaşık. 
Pişirme sırasında tavanın 
üzerinden kaldırın. 
Kullanmadan önce yıkayın.
m Решетъчна лъжица. 
Извадете от тигана по време 
на готвене. 
Измийте преди употреба.
n Lžíce s otvory. 
Během vaření položte mimo 
pánev. Před použitím umyjte. 

o Šupljikava žica. 
Izvadite iz posude tijekom 
kuhanja. Operite prije uporabe. 
p Łyżka durszlakowa. 
Wyjąć z naczynia podczas 
gotowania. Przed użyciem umyć. 
q Kašika s prorezima. 
Izvadite iz tave za vreme 
kuvanja. Operite pre upotrebe. 
r Шумовка. 
Не забывайте щипцы на 
блюде, которое ставите в печь. 
Мыть перед использованием. 
t Žlica z luknjo. 
Odstranite iz ponve med 
kuhanjem. Operite pred uporabo.
s Cediaca lyžica. 
Pri varení ich vyberte z panvice. 
Pred použitím umyte.  
u Ложка з отворами. 
Не залишайте у сковорідці під 
час приготування. Промити 
перед використанням. 

v   .ملعقة ذات ثقوب      
يجب إبعادها عن الحلة 

أثناء الطهي. يُُغسل قبل 
الاستخدام.


